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“Este é o Kama.”
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SaS Jog S5 peasli 0. A 099 «£5)Sg (ilyge.”

O telefone esta a tocar. “Um momento, por favor.”
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"o hlw 03 adw.” “ 5515 JSuine.”

“Ola, daqui é a Sara.” “Nao ha problema.”
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Cawdely dp!” “el) A3 ¢6)S9 I ygo.”

“Bem-vindo!” “Por favor, entre.”
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